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Mjere predostrožnosti

• Prije korištenja ureðaja, pažljivo proèitajte upute za uporabu.
• Upute i jamstvo priloženo s ureðajem saèuvajte zajedno sa kutijom. 
• Provjerite da li napon naveden na natpisnoj ploèici ureðaja odgovara naponu u kuæanstvu. 
• Ureðaj je namjenjen za korištenje u domaæinstu, ne za komercijalne svrhe. 
• Ne dozvolite djeci da se igraju ureðajem. Ureðaj nije namjenjen za uporabu osobama sa smanjenim 

mentalnim sposobnostima ili osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja za uporabu ureðaja. 
Ukoliko im dozvolite da ga koriste, neka to bude pod vašim nadzorom.

• Ukoliko ne koristite ureðaj odspojite ga s napajanja. Prilikom stavljanja mješalica na ureðaj, njihovog 
odvajanja od ureðaja ili èišæenja takoðer odspojite ureðaj s napajanja. 

• Redovno provjeravajte ispravnost ureðaja i kabela za napajanje. Ukoliko primjetite bilo kakve 
nepravilnosti u radu, nemojte koristiti ureðaj. Obratite se ovlaštenom serviseru za pomoæ. 

• Ne pokušavajte popravljati ureðaj sami. Popravak povjerite ovlaštenom serviseru. 
• Ukoliko je kabel za napajanje ošteæen, zamjenu kabela povjerite ovlaštenom serviseru. 
• Držite ureðaj dalje od direktne sunèeve svjetlosti, topline, vlage i ostalih vanjskih štetnih utjecaja. 
• Èak i ukoliko neæete koristiti ureðaj kraæi dio vremena, odpojite ga s napajanja.
• Uz ureðaj koristite samo originalni pribor koji dolaze uz njega (mješalice, scjeckalice i sl.).
• Ne koristite ureðaj na otvorenom prostoru.
• Ne uranjajte ureðaj u vodu ili druge tekuæine. Ne dozvolite da doðe u kontakt s vodom i ne primajte ga 

vlažnim rukama. Ukoliko se to desi, odmah ga odspojite sa napajanja. Ne stavljajte ruke u vodu.
• Ureðaj koristite samo za svrhe za koje je namjenjen (samo za pripremu hrane).
• Nikada ne dodirujte mješalice ili sjeckalice ukoliko je ureðaj u radu. Prièekajte da se mješalice i 

sjeckalice u potpunosti zaustave.
• Kako bi izbjegli prskanje smjese koju miksate, mješalice uronite u smjesu prije ukljuèenja ureðaja.
• Ne koristite ureðaj za miksanje smjesa koje se još uvijek kuhaju ili su vruæe. 
• Oštrice noževa su vrlo oštre! Pažljivo rukujte ureðajem!
• Ukoliko želite dodati nove sastojke u posudu za miksanje, iskljuèite ureðaj.
• Namirnice postavljene u posudu za miksanje ne smiju prelaziti visinu od 2/3 mješalice.
• Slijedite upute o vremenskom ogranièenju rada ureðaja zbog opsanosti od pregrijavanja. 

Preporuèujemo da u mješalicu ne koristite dulje od 15 sekundi neprekidnog rada, dok je za sjeckalicu 
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Dijelovi ureðaja

(1) Klizna tipka za promjenu 
brzine rada

(2) Gornji poklopac
(3) Tipka za ukljuèenje / 

iskljuèenje
(4) Kuæište ureðaja (motor)
(5) Mješalica
(6) Kabel napajanja
(7) Poklopac sjeckalice
(8) Nož sjeckalice
(9) Posuda sjeckalice
(10) Posuda s dozatorom
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neprekidni rad ogranièen na 30 sekundi.
• Ureðaj nije namjenjen za sjeckanje jako krute hrane.
• Zabranjeno je korištenje dodataka koji ne dolaze s ureðajem zbog opasnosti od ozljeda (npr. 

miksanje hrane u staklenci).

Važne napomene

Ovaj ureðaj nije namjenjen za uporabu u profesionalne svrhe. Ureðaj je namjenjen za kuænu uporabu, 
a time i za pripremu prosjeène kolièine hrane. Preporuèujemo da ga ne koristite dulje od 1 minute u 
neprekidnom radu. Iskljuèite ureðaj i pustite ga da se ohladi prije ponovne uporabe (preporuèeno 
vrijeme mirovanja ureðaja prije ponovne uporabe je 15 minuta). 
Ne pridržavanje napomena navedenih u uputama može rezultirati kvarom ureðaja. Ureðaj je prikladan 
za usitnjavanje mrkve i rajèica. Istovremeno njime možete pripremati juhe, umake, majonezu, djeèju 
hranu, frape...

Ugaðanje brzine rada

Tipkom (1) smještenom na vrhu drške ruènog miksera možete prilagoditi brzinu sjeckanja, miksanja ili 
mješanja hrane. 

Rad s ureðajem

1. Donji dio ureðaja (6) (sjeckalicu) spojite s kuæištem (5) i okrenite u smjeru zakljuèavanja.
2. Umetnite ureðaj u posudu u koju ste prethodno stavili hranu i ukljuèite ureðaj.

Èišæenje i održavanje

Motor ureðaja oèisite vlažnom krpom. Dijelove poput poklopca posude možete isprati pod mlazom vode, 
ali ih ne uranjajte u vodu. 

Za usitnjavanje mesa, sira, zaèina, bilja, luka, mrkve, oraha, badema, suhih šljiva... Ne preporuèuje se 
uporaba sjeckalice za usitnjavanje žitarica. 
Napomena: Ne upotrebljavajte sjeckalicu za usitnjavanje tvrdih namirnica (npr. muškatni orašèiæi, 
zrnca kave, žitarica ili koštica).

Prije sjeckanja... 

•  Izrežite meso, sir, zaèine, luk, mrkvu... na prikladne dijelove.
•  Uklonite peteljke sa biljaka, ljuske sa oraha, lješnjaka...
•  S mesa uklonite kosti, hrskavice, žile...

Mini sjeckalica...

1. Pažljivo uklonite zaštitnu plastiku sa okretnog noža (9). Upozorenje: oštrica noža vrlo je oštra. 
Prilikom vaðenja noža iz posude uvijek ga držite za gornji plastièni dio. 

2. Prièvrstite nož za klin na dnu posude (10). Posudu za sjeckanje uvijek stavljajte na protukliznu 
gumenu podlogu.

3. Stavite hranu u posudu za sjeckanje (10).
4. Poklopite posudu s poklopcem (8). Obratite pažnju da se poklope oznake na tijelu i nastavku 

ureðaja.
5. Na vrh poklopca posude stavite kuæište ureðaja (4) i uèvrstite na naèin da ga okrenete u smjeru 

zakljuèavanja.
6. Za ukljuèenje ureðaja, pritisnite tipku (3). Tijekom rada, jednom rukom obvezno držite ureðaj, a 

drugom posudu za sjeckanje.
7. Nakon što ste završili sjeckanje, prvo odspojite glavni dio (motor) ureðaja sa poklopca sjeckalice.
8. Otvorite posudu i pažljivo izvadite nož sjeckalice.
9. Izvadite hranu iz posude. 



Ostali dijelovi ureðaja, poput posude za sjeckanje i dodatne posude možete prati u perilici suða. 
Preporuèujemo Vam da  nož sjeckalice operete odmah  nakon korištenja. 

Prilikom miksanja hrane jake boje (npr. mrkve) moguæe je da æe plastièni dijelovi ureðaja poprimiti boju 
hrane. Kako bi vratili boju oèistite te dijelove ureðaja krpom namoèenom u kuhinjsko ulje.

Tehnièke karakteristike

Napajanje: AC 220V-240V~ 50/60Hz
Snaga: 600W
Preporuèeno vrijeme rada: do 1 min za tekuæine do 30 sekundi èvršæu hranu (600W)

Prijateljski odnos prema okolišu
Prema Pravilniku o Gospodarenju otpadnim elektriènim i elektronièkim ureðajima i opremom 
(N.N.br.74od18.07.07.) i EU Directive:2002/96/EC za proizvode uz koji je prikazan znak prekrižene kante 
za otpatke, skreæemo pozornost da se taj proizvod ne smije tretirati kao standardni kuæni otpad. Ispravnim 
postupanjem, zbrinjavanjem i recikliranjem proizvoda, sprjeèavate potencijalne negativne posljedice na 
ljudsko zdravlje i okoliš,koji mogu nastati zbog neadekvatnoga zbrinjavanja ili bacanja ovog 
proizvoda.Za više informacija o recikliranju i zbrinjavanju ovog proizvoda,molim kontaktirajte 
vaš lokalni ured za zbrinjavanje opasnog otpada (WEEE otpad) ili vašu trgovinu gdje ste kupili 
proizvod. Stari i istrošeni ureðaj se ne smije bacati sa ostalim kuænim otpadom. Ovaj proizvod 
odbacite u za to posebno namijenjena i pripremljena reciklažna dvorišta ili mjesta za 
sakupljanje opasnog i elektriènog i elektronièkog otpada.

IZJAVA O SUKLADNOSTI
Ovaj ureðaj proizveden je u skladu sa važeæim Europskim normama o sigurnosti (LVD) i 
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC). U skladu s Pravilnikom o elektronièkoj opremi namjenjenoj za 
uporabu unutar odreðenih naponskih granica  i  Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti 
dodatne informacije i Izjave o sukladnosti možete pronaæi na internet stranici: www.inem.hr
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Popunjava prodavatelj:

Potpis i ovjera trgovine:

Proizvod: HBS-600S

U sluèaju neispravnosti aparata, molimo kontaktirajte vaše prodajno mjesto ili servisni centar 
INTRONIC d.o.o., Kovinska 28, 10090 Zagreb Tel: 01/3689-103, E-mail: servis@intronic.hr

Ova jamstvena izjava vrijedi samo za podruèje Republike Hrvatske.

HRVATSKA

Datum prodaje:

Broj raèuna:

JAMSTVENA IZJAVA

Aparat je namjenjen iskljuèivo za uporabu u domaæinstvu.
Svi proizvodi se tehnièki i sigurnosno provjeravaju tijekom svakog koraka proizvodnog procesa. Unatoè tome, može se dogoditi da 
ureðaj ne radi ispravno. Stoga, dobro je upoznati se s uvjetima jamstva:
1. Jamèimo da æe proizvod funkcionirati besprijekorno, te da æemo odstraniti sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji su 

posljedica tvornièkih grešaka i koji su nastali u jamstvenom roku, pri normalnoj uporabi proizvoda i poštivanju svih tehnièkih 
uputa.

2. Jamstveni rok traje 12 mjeseci, a poèinje teæi danom kupnje ureðaja, što se dokazuje predoèenjem originalnog maloprodajnog 
raèuna. Jamstvo je važeæe samo uz predoèenje uredno i potpuno ispunjenog jamstvenog lista na dan kupovine ureðaja, te 
predoèenje originalnog maloprodajnog raèuna. Neèitljivi raèun neæe se priznavati.

3. Ovlašteni servis obvezatan je osigurati sve potrebne rezervne dijelove za vrijeme trajanja jamstvenog roka i vijeka trajanja 
ureðaja, što je propisano zakonom u trajanju od 7 godina.

4. Obvezujemo se da æe se ureðaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvršen u razumnom roku, 
ureðaj æe se zamijeniti.

5. Jamstvo se produljuje za vrijeme trajanja popravka.
6. Ako se ukaže potreba popravka ureðaja, molimo vas da kontaktirate vaš najbliži servis na navedene telefone ili E-mail adresu.
7. Ukoliko je ureðaj potrebno popraviti u ovlaštenom servisu, molimo vas da prilikom prijave kvara navedete tip aparata, kratak 

opis kvara i serijski broj ureðaja. 
Prilikom popravka ureðaja od strane ovlaštenog servisera, molimo vas da priložite uredno i potpuno ispunjen jamstveni list s 
ovjerenim jamstvenim kuponima od strane prodavatelja i originalni maloprodajni raèun.
Troškove prijevoza robe, od korisnika do najbližeg servisa, podmiriti æemo u visini tarife najpovoljnijeg javnog prijevoza. 
Ukoliko ureðaj nije zapakiran u odgovarajuèoj ambalaži koja ga osigurava od eventualnih ošteæenja u transportu i 
manipulaciji, ošteæenja nastala pri prijevozu i manipulaciji idu na raèun i rizik kupca.

8. Jamstvo ne obuhvaæa slijedeæe sluèajeve:
• Ukoliko nije predoèen uredno i potpuno ispunjen i ovjeren jamstveni list od strane prodavatelja.
• Ukoliko nije predoèen originalni èitljivi maloprodajni raèun.
• Potrošni materijal kao što su: noževi, signalne lampice te ostali dijelovi s ogranièenim trajanjem.
• Ošteæenje ili kvar koji je nastao uslijed mehanièkog loma ili ošteæenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost 

ureðaja (motora), te ošteæenja i kvarove koji su nastali uslijed lošeg održavnja i neadekvatnog èišæenja ureðaja. Mehanièka 
ošteæenja grijaèe ploèe kod glaèala ili pekaèa, te nožiæa i mješalica kod miksera i blendera. Zaèepljenje kanala na grijaèoj 
ploèi ili instalaciji za dovod vruæe pare na glaèalima i parnim stanicama uslijed taloženja kamenca i neèistoæe.

• Ošteæenje ili kvar prouzroèen nepravilnim rukovanjem prilikom i za vrijeme transporta ureðaja. Ošteæenje ili kvar koji je 
nastao kao posljedica nepravilnog prikljuèivanja, nestruènog i nesavjesnog rukovanja, te ošteæenja ureðaja uzrokovana 
primjenom abrazivnih ili agresivnih sredstava prilikom èišæenja ureðaja.

• Ošteæenje ili kvar koji je nastao uslijed više sile kao što su požar, potres, poplava ili drugi vanjski èimbenici. Ošteæenje ili kvar 
koji je nastao udarom groma ili prenaponskim udarom kroz instalaciju.

• Ošteæenje ili kvar nastao uporabom ureðaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u sluèaju korištenja ureðaja u 
profesionalne, industrijske ili sliène svrhe.

• Otvaranje ili popravak ureðaja od neovlaštene osobe ili ukoliko na ureðaju nedostaje ili je brisan i mijenjan serijski broj.
• Kvarovi ureðaja izvan jamstvenog roka.

9.  P , ne utjeèe na ostala prava koja pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama.
10.Ova jamstvena izjava vrijedi samo za podruèje Republike Hrvatske.
TEHNIÈKA UPUTA
• Preporuka je da pažljivo prouèite priložene upute za uporabu jer æe Vam potpuno razumijevanje rada ureðaja, omoguæiti, da 

bez problema upotrebljavate ureðaj dugi niz godina. 
• Ako je ureðaj donesen iz hladnog ili vlažnog prostora, treba prièekati 30-tak minuta da se izjednaèi temperatura, a tek onda 

ukljuèite ureðaj na elektriènu mrežu.
Redovito mijenjajte  filtre i ostali potrošni pribor (ukoliko ih vaš model posjeduje) te se strogo pridržavajte uputa o održavanju i 
èišæenju ureðaja danima u uputama za uporabu. 

rava iz jamstva koja pripadaju kupcu

•

JAMSTVENI LIST  

Jamstveni rok traje 12 mjeseci od datuma kupnje. Jamstvo vrijedi jedino 
uz uredno i potpuno ispunjen jamstveni list od strane prodavatelja.

Uvoznik za HR: INTRONIC d.o.o. 10090 Zagreb, Kovinska 28 Tel: 01/3689-103; E-mail: servis@intronic.hr
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(1) Klizni taster za promenu 
brzine rada

(2) Gornji poklopac
(3) Taster za ukljuèenje / 

iskljuèenje
(4) Kuæište ureðaja (motor)
(5) Mešalica
(6) Kabal napajanja
(7) Poklopac seckalice
(8) Nož seckalice
(9) Posuda seckalice
(10) Posuda s dozatorom
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Mere predostrožnosti

• Pre korišæenja ureðaja, pažljivo proèitajte uputstvo za upotrebu.
• Uputstvo i garanciju priloženu sa ureðajem saèuvajte zajedno sa kutijom.  
• Proverite da li napon naveden na natpisnoj ploèici ureðaja odgovara naponu u kuæanstvu. 
• Ureðaj je namenjen za korišæenje u domaæinstvu, ne za komercijalne namene. 
• Ne dopuštajte da se deca igraju sa ureðajem. Ureðaj nije namenjen za upotrebu osobama sa 

smanjenim mentalnim sposobnostima ili osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja za 
upotrebu ureðaja. Ako im dozvolite da ga koriste, neka to bude pod vašim nadzorom.

• Ukoliko ne koristite ureðaj iskljuèite ga sa izvora napajanja. Prilikom stavljanja mešalica na ureðaj, 
njihovog odvajanja od ureðaja ili èišæenja takoðe  iskljuèite ureðaj sa napajanja. 

• Redovno proveravajte ispravnost ureðaja i kabela za napajanje. Ukoliko primetite bilo kakve 
nepravilnosti u radu, ne koristite ureðaj. Za pomoæ se obratite ovlašæenom serviseru. 

• Ne pokušavajte da popravljate ureðaj sami. Popravak poverite ovlašæenom serviseru. 
• Ukoliko je kabel za napajanje ošteæen, zamenu kabela poverite ovlašæenom serviseru. 
• Ureðaj držite dalje od direktne sunèeve svetlosti, topline, vlage i ostalih spoljnih štetnih utecaja. 
• Èak i ukoliko neæete da koristite ureðaj kraæi deo vremena, iskljuèite ga sa napajanja.
• Uz ureðaj koristite samo originalni pribor koji dolaze uz njega (mešalice, seckalice i sl.).
• Ne koristite ureðaj na otvorenom prostoru.
• Ne uranjajte ureðaj u vodu ili druge teènosti. Ne dopuštajte da doðe u kontakt sa vodom i ne hvatajte 

ga vlažnim rukama. Ukoliko se to desi, odmah ga iskljuèite sa napajanja. Ne stavljajte ruke u vodu.
• Ureðaj koristite samo za svrhe za koje je namenjen (samo za pripremu hrane).
• Nikada ne dodirujte mešalice ili seckalice ukoliko je ureðaj u radu. Prièekajte da se ureðaj u 

potpunosti zaustavi.
• Kako bi izbegli prskanje smese koju miksate, mešalice uronite u smjesu pre ukljuèenja ureðaja.
• Ne koristite ureðaj za miksanje smesa koje se još uvijek kuvaju ili su vruæe. 
• Oštrice noževa su vrlo oštre! Pažljivo rukujte ureðajem!
• Ako želite da dodate nove sastojke u posudu za miksanje, iskljuèite ureðaj.
• Hrana postavljena u posudu za miksanje ne smed a prelazi visinu od 2/3 mešalice.
• Sledite uputstva o vremenskom ogranièenju rada ureðaja zbog opsanosti od pregrejavanja. 

Preporuèujemo da u mešalicu ne koristite dulje od 15 sekundi neprekidnog rada, dok je za seckalicu 
neprekidni rad ogranièen na 30 sekundi.

• Ureðaj nije namenjen za seckanje jako krute hrane.
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• Zabranjeno je korištenje dodataka koji ne dolaze s ureðajem zbog opasnosti od ozleda (npr. miksanje 
hrane u staklenci).

Važne napomene
Ovaj ureðaj nije namenjen za upotrebu u profesionalne svrhe. Ureðaj je namenjen za kuænu upotrebu, 
a time i za pripremu proseène kolièine hrane. Preporuèujemo da ga ne koristite duže od 1 minute u 
neprekidnom radu. Pre ponovne upotrebe iskljuèite ureðaj i pustite ga da se ohladi (preporuèeno 
vreme mirovanja ureðaja pre ponovne upotrebe je 15 minuta). 
Nepridržavanje napomena navedenih u uputstvima može da ima za posledicu kvar ureðaja. Ureðaj je 
prikladan za usitnjavanje šargarepe i paradajza. Istovremeno sa njim možete da pripremate supe, 
umake, majonezu, deèju hranu, frape...

Podešavanje brzine rada

Brzinu seckanja, miksanja ili mešanja hrane možete da podesite tasterom (3) koji je smešten na vrhu 
drške ruènog miksera.

Rukovanje sa ureðajem

1. Donji deo ureðaja (6) (seckalicu) spojite sa kuæištem (5) i okrenite u smeru zakljuèavanja.
2. Ureðaj stavite u posudu u koju ste prethodno stavili hranu i ukljuèite ureðaj.

Èišæenje i održavanje

Motor ureðaja oèisite vlažnom krpom. Delove poput poklopca posude možete da perete pod mlazom 
vode, ali ih ne uranjajte u vodu. 
Ostali delovi ureðaja, kao što su posude za seckanje i dodatne posude možete da perete u mašini za 
pranje posuða. Preporuèujemo Vam da nož seckalice operete odmah nakon korišæenja. 

Korišæenje seckalice

Seckalica je namenjena za usitnjavanje mesa, sira, zaèina, bilja, luka, šargarepe, oraha, badema, 
suvih šljiva... Ne preporuèuje se upotreba seckalice za usitnjavanje žitarica. 
Napomena: Ne upotrebljavajte seckalicu za usitnjavanje tvrdih namirnica (npr. muškatni orašèiæi, 
zrnca kafe, žitarica ili košæica).

Pre seckanja... 
•  Izrežite meso, sir, zaèine, luk, šargarepu... na prikladne delove.
•  Odstranite drške sa biljaka, ljuske sa oraha, lešnjaka...
•  Sa mesa odstranite kosti, hrskavice, žile...

Mini seckalica...

1. Pažljivo odstranite zaštitnu plastiku sa okretnog noža (9). Upozorenje: oštrica noža je vrlo oštra. 
Prilikom vaðenja noža iz posude uvek ga držite za gornji plastièni deo. 

2. Prièvrstite nož za klin na dnu posude (10). Posudu za seckanje uvek stavljajte na protiv-kliznu 
gumenu podlogu.

3. Stavite hranu u posudu za seckanje (10).
4. Poklopite posudu sa poklopcem (8). Obratite pažnju da se poklope oznake na telu i nastavku 

ureðaja.
5. Na vrh poklopca posude stavite kuæište ureðaja (5) i uèvrstite na naèin da ga okrenete u smeru 

zakljuèavanja.
6. Za ukljuèenje ureðaja, pritisnite taster (3). Tekom rada, jednom rukom obvezno držite ureðaj, a 

drugom posudu za seckanje.
7. Nakon što ste završili seckanje, prvo odspojite glavni deo (motor) ureðaja sa poklopca seckalice.
8. Otvorite posudu i pažljivo izvadite nož seckalice.
9. Izvadite hranu iz posude. 
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Prilikom miksanja hrane jake boje (npr. mrkve) moguæe je da plastièni delovi ureðaja poprime boju hrane. 
Kako bi vratili boju, te delove ureðaja oèistite krpom namoèenom u kuhinjsko ulje. 

Tehnièke karakteristike

Napajanje: AC 220V-240V~ 50/60Hz Snaga: 600W
Preporuèeno vreme rada: do 1 min za teènosti do 30 sekundi èvršæu hranu (600W)

Prijateljski odnos prema životnoj sredini

Prema EU direktivi: 2002/96/EC za proizvode na kojima je prikazan znak precrtane kante za otpatke, 
skreæemo pažnju da taj proizvod ne sme da se tretira kao standardni kuæni otpad. Pravilnim 
postupanjem, deponovanjem i reciklovanjem proizvoda spreèavate potencijalne negativne posledice 
po ljudsko zdravlje i okolinu, koji mogu da nastanu zbog neadekvatnog deponovanja ili 
bacanja ovog proizvoda. Za više informacija o recikliranju izbrinjavanju ovog proizvoda, 
molimo Vas da kontaktirate vaš lokalni centar za zbrinjavanje opasnog otpada ili 
prodavaonicu gde ste kupili proizvod. Stari i dotrajali aparatne sme da se baca sa ostalim 
kuænim ðubretom. Ovaj proizvod treba da se odbaci uposebno pripremljena reciklažna 
dvorišta ili mesta za sakupljanje opasnog i elektronskog otpada. 

Deklaracija o usaglašenosti

Ovaj ureðaj proizveden je i usaglašen sa važeæim Pravilnikom o elektriènoj opremi namenjenoj za 
upotrebu u okviru odreðenih granica napona i Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti Republike 
Srbije.Dodatne informacije i Deklaraciju o usaglašenosti možete pronaæi na internet stranici: 
www.quadro.rs

SRPSKI
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Popunjava prodavac:

Potpis i overa trgovine:

Proizvod:
HBS-600S

POTVRDA O ODGOVORNOSTI 

ZA SAOBRAZNOST

Pravo potrošaèa na otklanjanje nesaobraznosti važi 24 meseca od dana kupovine, tj od dana prelaska rizika sa trgovca na potrošaèa. 
Pravo potrošaèa važi jedino uz ispravno i potpuno ispunjenu Potvrdu o odgovornosti za saobraznost od strane prodavaèa.

SiNTRONIC d.o.o.
Slobodana Ðuriãa bb, 11080 Zemun- Altina,   
Tel: 011/3757 221, E-mail: servis@sintronic.co.rs

Uvoznik za SR: 

SRBIJA

Za brzo i efikasno utvrðivanje i otklanjanje nesaobraznosti, naša je preporuka da kontaktirate ovlašæeni 
Quadro reklamacijski centar: SINTRONIC d.o.o., Slobodana Ðuriãa bb, 11080 Zemun- Altina, Tel: 011/37 57 
221, E-mail: servis@sintronic.co.rs       
Ova izjava važi samo za podruèje Republike Srbije.

SRBIJA

Datum prodaje:

Broj raèuna:

SAOBRAZNOST I PRAVA POTROŠAÈA
Aparat je namenjen iskljuèivo za upotrebu u domaæinstvu.
Svi ureðaji proveravaju se tehnièki i bezbednosno tekom svakog koraka proizvodnog procesa. Usprkos tome, može da doðe do nepravilnog rada ureðaja. 
Zbog toga se dobro upoznajte sa uslovima o saobraznosti za kupljeni ureðaj.
PRAVA POTROŠAÈA I SAOBRAZNOST
U skladu sa èlanom 55. Zakona o zaštiti potrošaèa, trgovac je odgovoran za nesabraznost robe koja se pojavi u roku od 2 godine (24 meseca) od dana 
prelaska rizika na potrošaèa (dana preuzimanja robe). 
Zakonska prava potrošaèa u sluèaju nesaobraznosti robe prema ugovoru su regulisana Zakonom o zaštiti potrošaèa, èlanom 54: Ako isporuèena roba 
nije saobrazna ugovoru, potrošaè ima pravo da zahteva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili zamenom, odnosno da 
zahteva odgovarajuæe umanjenje cene ili da raskine ugovor u pogledu te robe.
Potrošaè, na prvom mestu, može da bira izmeðu zahteva da se nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom.
Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu sa stavom 2. ovog èlana, nije moguæe ili ako predstavlja nesrazmerno optereæenje za trgovca, potrošaè može da 
zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida ugovor. 
Nesrazmerno optereæenje za trgovca u smislu stava 3. ovog èlana, javlja se ako u poreðenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora, stvara preterane 
troškove, uzimajuæi u obzir:

1)    vrednost robe koju bi imala da je saobrazna ugovoru; 
2)    znaèaj saobraznosti u konkretnom sluèaju;
3)    da li se saobraznost može otkloniti bez znaèajnijih neugodnosti za potrošaèa. 

Svaka opravka ili zamena se mora izvršiti u primerenom roku i bez znaèajnijih neugodnosti za potrošaèa, uzimajuæi u obzir prirodu robe i svrhu zbog koje 
ju je potrošaè nabavio. 
Sve troškove koji su neophodni da bi se roba saobrazila ugovoru, a naroèito troškovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi trgovac. 
Potrošaè ima pravo da raskine ugovor, ako ne može da ostvari pravo na opravku ili zamenu, odnosno ako trgovac nije izvršio opravku ili zamenu u 
primerenom roku ili ako trgovac nije izvršio opravku ili zamenu bez znaèajnijih nepogodnosti za potrošaèa.
Za obaveze trgovca koje nastanu usled nesaobraznosti robe, proizvoðaè se prema potrošaèu nalazi u položaju jemca.
Potrošaè ne može da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna.
Prava navedena u stavu 1. ovog èlana, ne utièu na pravo potrošaèa da zahteva od trgovca naknadu štete koja potièe od nesaobraznosti, u skladu sa 
opštim pravilima o odgovornosti za štetu. 

U sluèaju uoèene nesaobraznosti kupljenog ureðaja, možete se obratiti trgovcu od koga ste kupili ureðaj, reklamacijskom centru, odnosno ovlašæenom 
uvozniku: Sintronic d.o.o., Slobodana Ðuriæa bb, Zemun-Altina, Tel: 011/4142-420,E-mail:servis@sintronic.co.rs.

Trgovac je dužan da vam u najkraèem moguæem roku, a najkasnije 15 dana od datuma zaprimanja reklamacije odgovori na podneti zahtev i iznese 
predlog njegovog rešavanja i otklanjanja nesaobraznosti.
Ako ureðaj treba da se pošalje trgovcu ili u najbliži servis, molimo Vas da priložite uredno i potpuno ispunjenu "Potvrdu o odgovornosti za saobraznost" sa 
overenim kuponima od strane prodavca te originalni i èitljivi fiskalni maloprodajni raèun te da navedete tip ureðaja, kratak opis kvara ili nesaobraznosti i 
serijski broj ureðaja. Ukoliko ureðaj nije spakovan u odgovarajuèoj ambalaži koja ga štiti od ošteæenja u transportu i manipulaciji, ošteæenja nastala pri 
prevozu ili manipulaciji idu na raèun i rizik kupca.

Saobraznost ne obuhvata sledeæe sluèajeve:
• Ako nije predoèen uredno i potpuno ispunjena Overa o odgovornosti za saobraznost sa overenim kuponima od strane prodavca.
• Ako nije predoèen èitljivi originalni fiskalni raèun.
• Potrošni materijal kao šta su: filteri, signalne lampice, noževi, zaptivaèi te ostali delovi sa ogranièenim vekom trajanja.
• Ošteæenje ili kvar koji je nastao usled mehanièkog loma ili ošteæenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost ureðaja (motora), kao i 

ošteæenja i kvarove koji su nastali usled lošeg održavanja i neadekvatnog èišæenja ureðaja. Mehanièka ošteæenja grejne ploèe kod pegla ili tostera, i 
nožiæa i mešalica kod miksera i blendera. Zaèepljenje kanala na grejnoj ploèi, instalaciji za dovod vruæe pare, taloženje kamenca i neèistoæe na 
peglama, parnim stanicama, kafe aparatima, parnim i tlaènim peraèima .

• Ošteæenje ili kvar izazvan nepravilnim rukovanjem prilikom i za vreme transporta ureðaja. Ošteæenje ili kvar koji je nastao kao posledica nepravilnog 
prikljuèivanja, nestruènog i nesavesnog rukovanja, i ošteæenja ureðaja izazvana primenom abrazivnih ili agresivnih sredstava prilikom èišæenja 
ureðaja. Ošteæenje ili kvar nastao usled izlaganja ureðaja prekomernoj vlazi, toploti, prašini, dimu ili sunèevom zraèenju

• Ošteæenje ili kvar koji je nastao zbog više sile kao što su požar, potres, poplava ili drugi spoljni faktori. Ošteæenje ili kvar koji je nastao udarom groma ili 
prenaponskim udarom kroz instalaciju.

• Ošteæenje ili kvar nastao upotrebom ureðaja u druge namene od onih opisanih u uputstvama, i u sluèaju korištenja ureðaja u profesionalne, 
industrijske ili sliène namene.

• Otvaranje ili popravak ureðaja od neovlašæene osobe ili ukoliko na ureðaju nedostaje ili je brisan i menjan serijski broj.
• Sve ostale kvarove na ureðaju koji nisu posledica fabrièkih grešaka, te kvarovi ureðaja izvan roka za prijavu saobraznosti.

Ova
P , ne uteèu na ostala prava i obaveze koja mu pripadaju po drugim pravnim osnovama.
Ova izjava važi samo za podruèje Republike Srbije i za robu kupljenu u Republici Srbiji.
Ukoliko ovlašæeni servis utvrdi da ureðaj radi ispravno i u skladu sa oèekivanjima, ili da nesaobraznost nije utvrðena, shodno uslovima, kupac može i 
dužan je da snosi troškove koji su nastali radom servisa ili trgovca.

TEHNIÈKA UPUTSTVA: Preporuka je da pažljivo prouèite priložena uputstva za upotrebu jer æe Vam potpuno razumevanje rada ureðaja, omoguæiti, da 
bez problema koristite ureðaj dugi niz godina. Ako je ureðaj donesen iz hladnog ili vlažnog prostora, treba da prièekate 30-tak minuta da se izednaèi 
temperatura, a tek onda ukljuèite ureðaj na elektriènu mrežu.

 izjava ne utièe na prava potrošaèa iz èl. 54. Zakona o zaštiti potrošaèa, kojim su ureðene pravne posledice nesaobraznosti robe.
rava i obaveze koja pripadaju kupcu
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Popunjava prodavac:

Potpis i ovjera trgovine:

Proizvod:
HBS-600S

GARANTNI LIST

Garantni rok traje 12 mjeseci od datuma kupovine.
Garancija vredi jedino uz uredno i potpuno ispunjen garantni list od strane prodavca.

TV Centar Ðeèeviæ, Podgorica,  Bulevar Save 
Kovaèeviæa 151, Tel:020-620 981, 
Fax 020-620 980, E-mail: centar@cg.yu

Uvoznik za MNE: 

CRNA GORA

U sluèaju neispravnosti aparata, molimo kontaktirajte vaše prodajno mesto ili servisni centar 
TV Centar Ðeèeviæ, Podgorica,  Bulevar Save Kovaèeviæa 151, Tel:020-620 981, Fax 020-620 
980, E-mail: centar@cg.yu    Ova garantna izjava važi samo za podruèje Republike Crne Gore.

CRNA GORA

Datum prodaje:

Broj raèuna:

GARANCIJSKA IZJAVA

Aparat je namijenjen iskljuèivo za upotrebu u domaãinstvu.

Svi proizvodi se tehnièki i sigurnosno provjeravaju tokom svakog koraka proizvodnog procesa. Uprkos tome, može se dogoditi da ureðaj ne 
radi ispravno. S’ toga, dobro je upoznati se sa uslovima garancije:

1. Garantujemo da ãe proizvod funkcionisati besprekorno, te da ãemo odstraniti sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji su posledica 
fabrièkih grešaka i koji su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi proizvoda i poštovanju svih tehnièkih upustava kao i upustva 
za upotrebu.

2. Garantni rok traje 12 mjeseci, a poèinje teãi danom kupovine ureðaja, što se dokazuje prilaganjem orginalnog fiskalnog raèuna. 
Garancija je važeãa samo uz prilaganje uredno i potpuno ispunjenog garantnog lista, te ovjerenih garantnih kupona od strane prodavca 
na dan kupnje ureðaja. Neèitljivi i izbledeo fiskalnii raèun neæe se priznavati.

3. Ovlašãeni servis dužan je obezbijediti sve potrebne rezervne djelove za vrijeme trajanja garantnog roka i vijeka trajanja ureðaja, što je 
propisano zakonom u trajanju od 7 godina.

4. Obavezujemo se da ãe se ureðaj popraviti u razumnom roku skladno zakonu. Ukoliko opravka nije izvršena u roku od 45 dana, ureðaj ãe 
se zamijeniti.

5. Garancija se produžuje za vrijeme trajanje opravke.

6. Ukoliko se ukaže potreba za opravkom ureðaja, molimo Vas da kontaktirate Vašeg najbližeg servisera.

7. Ukoliko je ureðaj potrebno opraviti u ovlašæenom servisu, molimo vas da prilikom prijave kvara navedete tip aparata, kratak opis kvara i 
serijski broj ureðaja. 

Prilikom opravke ureðaja od strane ovlašãenog servisa, molimo vas da priložite uredno i potpuno ispunjen garantni list s ovjerenim 
garantnim kuponima od strane prodavca i orginalnim fiskalnim raèunom. 

Ukoliko ureðaj nije spakovan u odgovarajuãoj ambalaži koja ga osigurava od eventualnih ošteãenja u transportu i manipulaciji , ošteãenja 
nastala pri prevozu i manipulaciji idu na raèun i rizik kupca.

8. Garancija ne obuhvata sledeæe sluèajeve:

 • Ukoliko nije prikazan uredno i potpuno ispunjen garantni list sa ovjerenim garantnim kuponima od strane prodavca.

• Ako nije priložen originalni fiskalni raèun.
• Potrošni materijal kao šta su: filteri, signalne lampice, noževi, filteri, te ostali djelovi sa ogranièenim vijekom trajanja
• Ošteæenje ili kvar koji je nastao uslijed mehanièkog loma ili ošteæenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost ureðaja 

(motora), kao i ošteæenja i kvarove koji su nastali uslijed lošeg održavanja i neadekvatnog èišæenja ureðaja. Mehanièka ošteæenja 
grejne ploèe kod pegla ili tostera, i nožiæa i mješalica kod miksera i blendera. Zaèepljenje kanala na grejnoj ploèi ili instalaciji za dovod 
vruæe pare, taloženja kamenca i neèistoæe na peglama, parnim stanicama i parni i tlaènim peraèima.

• Ošteæenje ili kvar prouzrokovan nepravilnim rukovanjem prilikom i za vrijeme transporta ureðaja. Ošteæenje ili kvar koji je nastao kao 
posljedica nepravilnog prikljuèivanja, nestruènog i nesavjesnog rukovanja, te ošteæenja ureðaja uzrokovana primjenom abrazivnih ili 
agresivnih sredstava prilikom èišæenja ureðaja.

• Ošteæenje ili kvar koji je nastao usled više sile kao što su požar, potres, poplava ili drugi spoljni faktori. Ošteæenje ili kvar koji je nastao 
udarom groma kroz instalaciju ili prenaponskim udarom.

• Ošteæenje ili kvar nastao uslijed izlaganja ureðaja prekomjernoj vlazi, toploti, prašini, dimu ili sunèevom zraèenju
• Ošteæenje ili kvar nastao upotrebom ureðaja u druge svrhe od onih opisanih u uputstvima, te u sluèaju korištenja ureðaja u 

profesionalne, industrijske ili sliène svrhe.
• Otvaranje ili popravka ureðaja od neovlaštene osobe ili ukoliko na ureðaju nedostaje ili je brisan i mijenjan serijski broj.
• Kvarovi ureðaja izvan garantnog roka.

9. Prava iz garancije koja pripadaju kupcu, ne utièe na ostala prava koja pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama.
10. Ova garantna izjava važi samo za podruèje Republike Crne Gore.

TEHNIÈKO UPUTSTVO
• Preporuka je da pažljivo prouèite priložena uputstva za upotrebu jer æe Vam potpuno razumijevanje rada ureðaja, omoguæiti, da bez 

problema upotrebljavate ureðaj dugi niz godina. 

• Ako je ureðaj donesen iz hladnog ili vlažnog prostora, treba prièekati 30-tak minuta da se izjednaèi temperatura, a tek onda ukljuèite 
ureðaj na elektriènu mrežu.

• Redovito menjajte filtre i ostali potrošni pribor (ukoliko ih vaš model poseduje) i strogo se pridržavajte uputstava o održavanju i èišæenju 
ureðaja danima u uputstvima za upotrebu. Ugradnju ureðaja povjerite struènim osobama.



Ìåðêè çà ïðåòïàçëèâîñò

• Ïðåä äà çàïî÷íåòå ñî êîðèñòåœå íà àïàðàòîò, âíèìàòåëíî ïðî÷èòà¼òå ãî óïàòñòâîòî çà 
óïîòðåáà.

• Óïàòñòâîòî è ãàðàíöè¼àòà ïðèëîæåíè ñî àïàðàòîò ÷óâà¼òå ãè çàåäíî ñî êóòè¼àòà. 
• Àïàðàòîò å íàìåíåò çà êîðèñòåœå âî äîìà�èíñòâà, à íå çà êîìåðöè¼àëíè íàìåíè. 
• Íå äîçâîëóâà¼òå äåöàòà äà ñè èãðààò ñî àïàðàòîò. Àêî èì äîçâîëóâàòå äà ãî êîðèñòàò, òîà 

íåêà áèäå ïîä âàø íàäçîð. 
• Êîãà íå ãî êîðèñòèòå àïàðàòîò îòñïî¼òå ãî îä íàïî¼óâàœåòî ñî åë. ñòðó¼à. Ïðè ñòàâàœå íà 

ìåøàëêèòå íà àïàðàòîò, íèâíîòî îäâî¼óâàœå îä àïàðàòîò èëè ÷èñòåœå, èñòî òàêà èñêëó÷åòå 
ãî îä íàïî¼óâàœåòî. 

• Ðåäîâíî ïðîâåðóâà¼òå ¼à èñïðàâíîñòà íà àïàðàòîò è êàáåëîò çà íàïî¼óâàœå. Íå êîðèñòåòå ãî 
äîêîëêó çàáåëåæèòå áèëî êàêâè íåïðàâèëíîñòè âî ðàáîòàòà. Çà ïîìîø îáðàòåòå ñå êà¼ 
îâëàñòåí ñåðâèñåð.  

• Íå îáèäóâà¼òå ñå ñàìè äà ãî ïîïðàâàòå àïàðàòîò. Ïîïðàâêàòà äîâåðåòå ¼à íà îâëàñòåí 
ñåðâèñåð. 

• Àêî êàáåëîò çà íàïî¼óâàœå å îøòåòåí, çàìåíàòà äîâåðåòå ìó ¼à íà îâëàñòåí ñåðâèñåð. 
• ×óâà¼òå ãî àïàðàòîò ïîäàëåêó îä äèðåêòíà ñîí÷åâà ñâåòëîñò, òîëèíà, âëàãà è äðóãè 

íàäâîðåøíè øòåòíè âëè¼àíè¼à.  
• Äóðè è êîãà íåìà äà ãî êîðèñòèòå àïàðàòîò ïîäîëãî âðåìå, èñêëó÷åòå ãî îä íàïî¼óâàœåòî. 
• Ñî àïàðàòîò êîðèñòåòå ñàìî îðèãèíàëåí ïðèáîð (ìåøàëêè, ñåöêàëêè è ñë.).
• Íå êîðèñòåòå ãî àïàðàòîò íà îòâîðåí ïðîñòîð.
• Íå ïîòîïóâà¼òå ãî àïàðàòîò âî âîäà èëè äðóãè òå÷íîñòè. Íå äîçâîëóâà¼òå äà äîàƒà âî êîíòàêò 

ñî âîäà è íå ôà�à¼òå ãî ñî âëàæíè ðàöå. Àêî äî¼äå äî òîà, âåäíàø èñêëó÷åòå ãî îä 
íàïî¼óâàœåòî. Íå ñòàâà¼òå ãè ðàöåòå âî âîäà.

• Êîðèñòåòå ãî àïàðàòîò ñàìî çà ïðåäâèäåíàòà íàìåíà (ïîäãîòîâêà íà õðàíà).
• Äîäåêà àïàðàòîò ðàáîòè íå äîïèðà¼òå ãè ìåøàëêèòå è ñåöêàëêèòå. Ïðè÷åêà¼òå äà ïðåñòàíàò 

ñî ðàáîòà.Prièekajte da se mješalice i sjeckalice u potpunosti zaustave.
• Çà äà èçáåãíåòå ïðñêàœå íà ñìåñèòå êîè ãè ìèêñàòå, ñòàâåòå ãè ìåøàëêèòå âî ñìåñàòà ïðåä 

äà ãî âêëó÷èòå àïàðàòîò. 
• Íå óïîòðåáóâà¼òå ãî àïàðàòîò çà ìèêñàœå ñìåñè êîè ñåóøòå ñå ãîòâàò èëè ñå òîïëè. 
• Íîæåâèòå ñå äîñòà îñòðè, çàòîà âíèìàòåëíî ðàêóâà¼òå ñî àïàðàòîò!
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(1) Êëèçíî êîï÷å çà ìåíóâàœå 
íà áðçèíàòà íà ðàáîòà

(2) Êàïàê
(3) Êîï÷å çà âêëó÷óâàœå / 

èñêëó÷óâàœå
(4) Êó�èøòå íà àïàðàòîò 

(ìîòîð)
(5) Ìåøàëêà
(6) Kabal napajanja
(7) Êàïàê íà ñåöêàëêàòà
(8) Íîæ íà ñåöêàëêàòà
(9) Íîæ íà ñåöêàëêàòà
(10) Ñàä ñî äîçàòîð

1

2

3

4

5

7

6

8

9

10

Äåëîâè íà àïàðàòîò 



Âàæíè íàïîìåíè
Îâî¼ àïàðàò íå å íàìåíåò çà êîðèñòåœå âî ïðîôåñèîíàëíè öåëè. Àïàðàòîò å íàìåíåò çà êó�íà 
óïîòðåáà, à ñî òîà è çà ïîäãîòîâêà íà ïðîñå÷íè êîëè÷åñòâà õðàíà. Ñå ïðåïîðà÷óâà äà íå ãî 
êîðèñòèòå ïîäîëãî îä 1 ìèíóòà ïîñòî¼àíà ðàáîòà. Ïðåä äà ãî âêëó÷èòå ïîâòîðíî ïðè÷åêà¼òå äà ñå 
èçëàäè (ïðåïîðà÷àíîòî âðåìå çà ìèðóâàœå íà àïàðàòîò ïðåä ïîâòîðíîòî êîðèñòåœå èçíåñóâà 
15 ìèíóòè). 
Íåïðèäðæóâàœåòî êîí íàïîìåíèòå íàâåäåíè âî óïàòñòâàòà ìîæå äà ðåçóëòèðà ñî äåôåêò íà 
àïàðàòîò.  Àïàðàòîò å ïðèêëàäåí çà óñèòíóâàœå ìîðêîâè è äîìàòè. èñòîâðåìåíî, ñî íåãî 
ìîæåòå äà ïîäãîòâóâàòå ñóïè, ñîñîâè, ìà¼îíåç, äåòñêà õðàíà, ôðàïå è ñë. 

Ïîäåñóâàœå íà áðçèíàòà íà ðàáîòà

Ñî êîï÷åòî (3) êîå ñå íàîƒà íà âðâîò íà äðøêàòà íà ðà÷íèîò ìèêñåð ìîæåòå äà ¼à ïðèëàãîäèòå 
áðçèíàòà íà ñåöêàœå, ìèêñàœå èëè ìåøàœå íà õðàíàòà. 

Ðàáîòà ñî àïàðàòîò

1. Äîëíèîò äåë íà àïàðàòîò (6) (ñåöêàëêàòà) ñïî¼òå ¼à ñî êó�èøòåòî (5) è ñâðòåòå ¼à âî íàñîêàòà 
„çàêëó÷åíî“.

2. Ñòàâåòå ãî àïàðàòîò âî ñàä âî êî¼ ïðåòõîäíî ñòå ñòàâèëå õðàíà è âêëó÷åòå ãî àïàðàòîò. 

×èñòåœå è îäðæóâàœå

Ìîòîðîò íà àïàðàòîò ÷èñòåòå ãî ñî âëàæíà êðïà. Äåëîâèòå êàêî øòî å êàïàêîò íà ñàäîò ìîæåòå äà ãè 
ìèåòå ïîä ìëàç âîäà, íî äà íå ãè îñòàâàòå äà ñòî¼àò âî íåà. Äðóãèòå äåëîâè íà àïàðàòîò êàêî 
ñàäîâèòå çà ñåöêàœå è äîäàòíèòå ñàäîâè ìîæåòå äà ãè ìèåòå âî ìàøèíà çà ñàäîâè. Ñå 
ïðåïîðà÷óâà íîæîò îä ñåöêàëêàòà äà ãî èçìèåòå âåäíàø ïî óïîòðåáàòà. Ïðè ìèñêàœå íà õðàíà ñî 

Êîðèñòåœå íà ñåöêàëêàòà

Ñåöêàëêàòà å íàìåíåòà çà óñèòíóâàœå ìåñî, ñèðåœå, çà÷èíè, áèëêè, êðîìèä, ìîðêîâ, îðåâè, 
áàäåìè, ñóâè ñëèâè è äð. Íå ñå ïðåïîðà÷óâà çà ñåöêàœå  æèòàðèöè. 
Íàïîìåíà: Íå óïîòðåáóâà¼òå ¼à ñåöêàëêàòà çà óñèòíóâàœå íà òâðäè íàìèðíèöè (ïð. ìóøêàòåí 
îðåâ, çðíà êàôå, æèòàðêè è ñë).

Ïðåä ñåöêàœåòî... 
•  Èñåöêà¼òå ãî ìåñîòî, ñèðåœåòî, çà÷èíèòå, êðîìèäîò, ìîðêîâîò... íà ïðèêëàäíè äåëîâè.
•  Èçâàäåòå ãè äðøêèòå îä áèëêèòå, ëóøïèòå îä îðåâè, ëåøíèê...
•  Îä ìåñîòî èçâàäåòå ãè êîñêèòå, õðñêàâèöèòå, æèëèòå...

Ìèíè ñåöêàëêà...

1. Âíèìàòåëíî îòñòðàíåòå ¼à çàøòèòíàòà ïëàñòèêà îä âðòëèâèîò íîæ (9). Ïðåäóïðåäóâàœå: 
íîæîò å äîñòà îñòàð. PÊîãà ãî âàäèòå îä ñàäîò ñåêîãàø äðæåòå ãî çà ãîðíèîò ïëàñòè÷åí äåë. 

2. Ïðèöâðñòåòå ãî íîæîò íà êëèíîò íà äíîòî íà ñàäîò (10). Ñàäîò çà ñåöêàœå ñåêîãàø ñòàâà¼òå 
ãî íà ïðîòèâêëèçíàòà ãóìåíà ïîäëîãà.

3. Ñòàâåòå õðàíà âî ñàäîò çà ñåöêàœå (10).
4. Ïîêëîïåòå ãî ñàäîò ñî êàïàêîò (8). Îáðàòå âíèìàíèå äà ñå ïîêëîïàò îçíàêèòå íà òåëîòî è 

ïðîäîëæåòîêîò íà àïàðàòîò.
5. Íà âðâîò íà êàïàêîò íà ñàäîò ñòàâåòå ãî êó�èøòåòî íà àïàðàòîò (5) è ïðèöâñòåòå ãî òàêà øòî 

�å ãî ñâðòåòå âî íàñîêàòà „çàêëó÷åíî“.
6. Çà âêëó÷óâàœå íà àïàðàòîò ïðèòèñíåòå ãî êîï÷åòî (3). Âî òåêîò íà ðàáîòàòà, ñî åäíàòà ðàêà 

çàäîëæèòåëíî äðæåòå ãî àïàðàòîò, à ñî äðóãàòà ñàäîò çà ñåöêàœå.
7. Îòêàêî �å çàâðøèòå ñî ñåöêàœåòî, íà¼ïðâî îòñïî¼òå ãî ãëàâíèîò äåë (ìîòîð) íà àïàðàòîò îä 

êàïàêîò íà ñåöêàëêàòà.
8. Îòâîðåòå ãî ñàäîò è âíèìàòåëíî èçâàäåòå ãî íîæîò íà ñåöêàëêàòà.
9. Èçâàäåòå ¼à õðàíàòà îä ñàäîò. 

Ïðîòèâêëèçíàòà ïîäëîãà ìîæåòå äà ¼à êîðèñòåòå è êàêî ïîêëîïåö çà ñàäîâè.
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âïå÷àòëèâà áî¼à (ïð. ìîðêîâ) ìîæíî å ïëàñòè÷íèòå äåëîâè íà àïàðàòîò äà äîáè¼àò áî¼à îä õðàíàòà. 
Çà äà ¼à âðàòèòå áî¼àòà èñ÷èñòåòå ãè äåëîâèòå íà àïàðàòîò ñî êðïà íàòîïåíà âî êó¼íñêà ìàñò.
 
Òåõíè÷êè êàðàêòåðèñòèêè

Íàïî¼óâàœå:     AC 220V-240V~ 50/60Hz Ñíàãà: 600W
Ïðåïîðà÷àíî âðåìå çà ðàáîòà: äî 1 ìèíóòà çà òå÷íîñòè äî 30 ñåêóíäè çà öâðñòà õðàíà (600W)

Ïðè¼àòåëñêè îäíîñ êîí æèâîòíàòà ñðåäèíà
Ñïîðåä ïðàâèëíèêîò íà ÅÓ äèðåêòèâàòà áðî¼ 2002/96/ÅÖ çà ïðîèçâîäè ïîêðà¼ êîè ñòîè çíàê 
ïðåöðòàíà êîðïà çà îòïàäîöè, Âè îáðà�àìå âíèìàíèå äåêà òî¼ ïðîèçâîä íå ñìåå äà ñå òðåòèðà êàêî 
ñòàíäàðäåí êó�åí îòïàä.  Ñî ïðàâèëíî ïîñòàïóâàœå, çãðèæóâàœå è ðåöèêëèðàœå íà ïðîèçâîäîò 
ñïðå÷óâàòå ïîòåíöè¼àëíè íåãàòèâíè ïîñëåäèöè ïî ÷îâåêîâîòî çäðàâ¼å è æèâîòíàòà ñðåäèíà, êîè 
ìîæàò äà íàñòàíàò ïîðàäè íåàäåêâàòíî çãðèæóâàœå èëè ôðëàœå íà îâî¼ ïðîèçâîä. Çà ïîâå�å 
èíôîðìàöèè âî âðñêà ñî ðåöèêëèðàœåòî è çãðèæóâàœåòî íà ïðîèçâîäîò, Âå ìîëèìå 
êîíòàêòèðà¼òå ãî âàøèîò ëîêàëåí öåíòàð çà çãðèæóâàœå îïàñåí îòïàä èëè ïðîäàâíèöàòà âî 
êî¼à ñòå ãî êóïèëå ïðîèçâîäîò. Ñòàðèîò è äîòðàåí àïàðàò íå ñìåå äà ñå ôðëà ñî îñòàíàòèîò 
êó�åí îòïàä. Îâî¼ ïðîèçâîä òðåáà äà ñå îäëîæè âî ïîñåáíî íàìåíåòè è ñîîäâåòíè 
ðåöèêëàæíè ïðîñòîðè èëè ìåñòà çà ñîáèðàœå îïàñåí åëåêòðè÷åí è åëåêòðîíñêè îòïàä. 

ÌÀÊÅÄÎÍÑÊÈ
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Ñèòå ïðîèçâîäè ñå ïðîâåðóâààò òåõíè÷êè è áåçáåäíîñíî íà ñåêî¼ ÷åêîð îä ïðîèçâîäñòâåíèîò ïðîöåñ. È ïîêðà¼ òîà, ìîæå äà ñå ñëó÷è 
àïàðàòîò äà íå ðàáîòè ïðàâèëíî. Çàòîà, äîáðî å äà ñå çàïîçíàåòå ñî óñëîâèòå íà ãàðàíöè¼àòà:
1. Ãàðàíòèðàìå äåêà ïðîèçâîäîò �å ôóíêöèîíèðà áåñïðåêîðíî è äåêà �å ãè îòñòðàíèìå ñèòå íåäîñòàòîöè è äåôåêòè íà ïðîèçâîäîò 

êîè ñå ïîñëåäèöà îä ôàáðè÷êè ãðåøêè è êîè íàñòàíëå âî ãàðàíöèñêèîò ðîê, ïðè íîðìàëíà óïîòðåáà íà ïðîèçâîäîò è ïî÷èòóâàœå 
íà ñèòå òåõíè÷êè óïàòñòâà.

2. Ãàðàíòíèîò ðîê òðàå 12 ìåñåöè, à çàïî÷íóâà äà òå÷å îä äåíîò íà êóïóâàœåòî íà ïðîèçâîäîò. Ãàðàíöè¼àòà å âàæå÷êà ñàìî ñî 
ïðåäî÷óâàœå íà óðåäíî è öåëîñíî ïîïîëíåò ãàðàíòåí ëèñò è çàâåðåíè ãàðàíöèñêè êóïîíè îä ñòðàíà íà ïðîäàâà÷îò.

3. Îâëàñòåíèîò ñåðâèñ å çàäîëæåí äà ãè îáåçáåäè ñèòå ïîòðåáíè ðåçåðâíè äåëîâè çà âðåìåòðàåœåòî íà ãàðàíòíèîò ðîê è âåêîò íà 
òðàåœå íà àïàðàòîò, øòî å ïðîïèøàíî ñ îçàêîí – çà ôðèæèäåðè, çàìðçíóâà÷è, øïîðåòè è ðåðíè: 9 ãîäèíè, à çà ìàøèíè çà ïåðåœå 
è ìèåœå ñàäîâè: 7 ãîäèíè.

4. Ïîïðàâêàòà íà àïàðàòîò âî ãàðàíòíèîò ðîê ìîæå äà òðàå íà¼ìíîãó 45 äåíà. Äîêîëêó ïîïðàâêàòà íå ñå èçâðøè âî òî¼ ïåðèîä, 
àïàðàòîò �å áèäå çàìåíåò ñî íîâ.

5. Ãàðàíöè¼àòà ñå ïðîëîæóâà çà äîëæèíàòà íà òðàåœå íà ïîïðàâêàòà.
6. Àêî ñå óêàæå ïîòðåáà çà ïîïðàâêà íà àïàðàòîò, ìîëèìå êîíòàêòèðà¼òå ãî âàøèîò íà¼áëèçîê ñåðâèñåð èëè âàøåòî ïðîäà¼íî ìåñòî.
7. Àêî àïàðàòîò òðåáà äà ñå èñïðàòè âî îâëàñòåí ñåðâèñ, òðîøîöèòå çà ïðåâîç íà ñòîêàòà îä êîðèñíèêîò äî îâëàñòåíèîò ñåðâèñ 

�å ãè ïîäìèðèìå âèî âèñèíà íà òàðèôàòà íà íà¼ïîâîëíèîò ¼àâåí ïðåâîç. Äîêîëêó àïàðàòîò íå å ñïàêóâàí âî îðèãèíàëíàòà 
àìáàëàæà, îøòåòóâàœàòà íàñòàíàòè ïðè ïðåâîçîò �å áèäàò íà ñìåòêà è ðèçèê íà êóïåöîò. Âå ìîëèìå ñî àïàðàòîò äà 
ïðèëîæèòå çàâåðåí ãàðàíöèñêè ëèñò è êîïè¼à îä ñìåòêàòà.

8. Ãàðàíöè¼àòà íå ãè îïôà�à ñëåäíèâå ñëó÷àè:
• Äîêîëêó íå å ïðåäî÷åí óðåäíî è öåëîñíî ïîïîëíåò ãàðàíòåí ëèñò îä ñòðàíà íà ïðîäàâà÷îò.
• Ïîòðîøíè ìàòåðè¼àëè êàêî øòî ñå:  íîæåâè, ñèãíàëíè ñâåòèëêè è äðóãè äåëîâè ñî îãðàíè÷åí ðîê íà òðàåœå. 
• Îøòåòóâàœå èëè äåôåêò íàñòàíàò ïîðàäè ìåõàíè÷êî êðøåœå èëè îøòåòóâàœå, âëåãóâàœå íà ïðàøèíà, îñòàòîöè îä õðàíà 

èëè âîäà âî âíàòðåøíîñòà íà àïàðàòîò (ìîòîðîò), êàêî è îøòåòóâàœà è äåôåêòè íàñòàíàòè ïîðàäè ëîøî îäðæóâàœå è 
íåàäåêâàòíî ÷èñòåœå íà àïàðàòîò. ìåõàíè÷êè îøòåòóâàœà íà ãðå¼íè ïëî÷è êà¼ ïåãëè èëè òîñòåðè, êàêî è íîæåâè è ìåøàëêè 
êà¼ ìèêñåðè è áëåíäåðè. Çà÷åïóâàœà íà êàíàëèòå íà ãðå¼íàòà ïëî÷à èëè èíñòàëàöè¼àòà çà äîâîä íà òîïëà âîäà êà¼ ïåãëè è 
ïàðíè ñòàíèöè ïîðàäè òàëîæåœå íà êàìåíåö è íå÷èñòîòèè.

• Îøòåòóâàœà èëè äåôåêòè êîè íàñòàíàëå êàêî ïîñëåäèöà îä íåïðàâèëíî ïðèêëó÷óâàœå, íåñòðó÷íî è íåñîâåñíî ðàêóâàœå, 
êàêî è îøòåòóâàœà íà àïàðàòîò ïðåäèçâèêàíè îä ïðèìåíà íà àáðàçèâíè èëè àãðåñèâíè ñðåäñòâà ïðè ÷èñòåœå íà àïàðàòîò.

• Îøòåòóâàœà èëè äåôåêòè íàñòàíàòè ïîðàäè âèøà ñèëà, êàêî øòî ñå ïîæàð, ïîòðåñ, ïîïëàâà èëè äðóãè íàäâîðåøíè 
ôàêòîðè. Îøòåòóâàœà èëè äåôåêòè íàñòàíàòè ïîðàäè óäàð îä ãðîì èëè ïðåíàïîíñêè óäàð íèç èíñòàëàöèèòå.

• Îøòåòóâàœà èëè äåôåêòè íàñòàíàòè ïðè óïîòðåáà íà àïàðàòîò âî äðóãè öåëè îä îíèå îïèøàíè âî óïàòñòâîòî, êàêî è âî 
ñëó÷à¼ íà êîðèñòåœå íà àïàðàòîò âî ïðîôåñèîíàëíè, èíäóñòðèñêè èëè ñëè÷íè öåëè. 

• Îòâàðàœå èëè ïîïðàâêà íà àïàðàòîò îä ñòðàíà íà íåîâëàñòåíè ëèöà èëè äîêîëêó íà àïàðàòîò ìó íåäîñòàñóâà èëè å 
èçáðèøàí è ïðîìåíåò ñåðèñêèîò áðî¼.

• Äåôåêòè íà àïàðàòîò íàäâîð îä ãàðàíòíèîò ðîê.
9. Ïðàâàòà îä ãàðàíöè¼àòà êîè ìó ïðèïàƒààò íà êóïóâà÷îò íå âëè¼ààò íà îñòàíàòèòå ïðàâà êîè ìó ïðèïàƒààò ïî äðóãè îñíîâè.
10. Îâàà ãàðàíöèñêà èç¼àâà âàæî ñàìî íà òåðèòîðè¼àòà íà Ðåïóáëèêà Ìàêåäîíè¼à.

ÒÅÕÍÈ×ÊÎ ÓÏÀÒÑÒÂÎ
• Âè ïðåïîðà÷óâàìå âíèìàòåëíî äà ãî ïðî÷èòàòå ïðèëîæåíîòî óïàòñòâî çà óïîòðåáà áèäå¼�è öåëîñíîòî ðàçáèðàœå íà ðàáîòàòà 

íà àïàðàòîò �å Âè îâîçìîæè íåãîâî ïîâå�åãîäèøíî êîðèñòåœå áåç ïðîáëåìè.
• Àêî àïàðàòîò å äîíåñåí îä ëàäåí èëè âëàæåí ïðîñòîð, ïîòðåáíî å äà ïðè÷åêàòå 30-òèíà ìèíóòè çà äà ñå èçåäíà÷è 

òåìïåðàòóðàòà, à äóðè ïîòîà äà ãî âêëó÷èòå àïàðàòîò íà åëåêòðè÷íàòà ìðåæà.

Ìîíòàæàòà íà àïàðàòîò äîâåðåòå èì ¼à íà ñòðó÷íè ëèöà.
• Ðåäîâíî ìåíóâà¼òå ôèëòðèòå (àêî âàøèîò ìîäåë ãè ïîñåäóâà) è ñòðîãî ïðèäðæóâà¼òå ñå êîí óïàòñòâàòà çà îäðæóâàœå è 

÷èñòåœå íà àïàðàòîò íàâåäåíè âî óïàòñòâîòî çà óïîòðåáà. 

Ïîïîëíóâà ïðîäàâà÷îò:

Ïîòïèñ è ïå÷àò íà ïðîäàâíèöàòà:

Ïðîèçâîä:
HBS-600S

ÃÀÐÀÍÒÅÍ ËÈÑÒ

Ãàðàíòíèîò ðîê òðàå 12 ìåñåöè îä äàòóìîò íà êóïóâàœå.
Ãàðàíöè¼àòà âàæè ñàìî ñî óðåäíî è öåëîñíî ïîïîëíåò ãàðàíòåí ëèñò îä ñòðàíà íà ïðîäàâà÷îò.

LEOÂ KOM dooel
Ul. Vasa Ko{ul~eva bb
1400 Veles
Òåë: 043/231-530

Óâîçíèê çà ÌÊ: ÌÀÊÅÄÎÍÈ£À

Âî ñëó÷à¼ íà íåèñïðàâíîñò íà àïàðàòîò, Âå ìîëèìå êîíòàêòèðà¼òå ãî âàøåòî ïðîäàæíî ìåñòî èëè 
ñåðâèñíèîò öåíòàð  LEOÂ KOM dooel ól. Vasa Ko{ul~eva bb 1400 Veles, ò

Îâàà ãàðàíöèñêà èç¼àâà âàæè ñàìî íà òåðèòîðè¼àòà íà Ðåïóáëèêà Ìàêåäîíè¼à.
??: 043/231-5

ÌÀÊÅÄÎÍÈ£À

Äàòóì íà ïðîäàæáà:

Áðî¼ íà ñìåòêàòà:



www.quadro-electronics.com


